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See the notice on TED website

684887-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi w zakresie napraw i konserwacji pojazdów silnikowych i podobnego sprzętu 
oraz podobne usługi – 2026-1005055_Flughafen München_Instandhaltung Fracht- und 
Gepäckanhänger
OJ S 192/2026 05/10/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: AeroGround Flughafen München GmbH
E-mail: vergabe@munich-airport.de
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca portów lotniczych

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: 2026-1005055_Flughafen München_Instandhaltung Fracht- und Gepäckanhänger
Opis: Ausgeschrieben wird ein Rahmenvertrag mit einer Laufzeit von 5 Jahren für die 
Inspektion, Instandsetzung und Wartung von gezogenen Bodenabfertigungsequipments 
(Fracht- und Gepäckanhänger, Dollies), der ziehbaren Treppen sowie der ortsfesten 
Containerlager des Auftraggebers. Der Auftraggeber verfügt aktuell über einen Bestand von 
rund 2.700 Anhängern und Dollies, 4 ziehbaren Treppen sowie 150 Containerracks / 40 
Rollenbahnen. Der Fuhrpark setzt sich überwiegend aus: ca. 1.000 Gepäckanhängern und 
Gepäckdollies für den Gepäcktransport, ca. 430 Standard-Fracht- und Spezialanhängern, ca. 
1.300 Paletten- und Containerdollies für den Luftfrachtumschlag, 4 ziehbaren Fluggasttreppen 
sowie Containerracks und Rollenbahnen an vier Standorten im Sicherheitsbereich des 
Flughafens München zusammen. Die Beauftragung umfasst die UVV-Überprüfung 
(Unfallverhütungsvorschrift), Wartung, Reparatur, sowie die selbständige Material-, und 
Ersatzteilverwaltung. Die Arbeitsleistungen sind Vorort auf dem nicht öffentlichen Gelände des 
Flughafens zu erbringen. Die erforderlichen Räumlichkeiten, Arbeitsfläche, Sozialraum und 
Sanitäranlage einschl. Energieversorgung, Wasser, Abwasser, werden dem Auftragnehmer 
kostenfrei zur Verfügung gestellt.
Identyfikator procedury: 378f0af5-5164-411a-946c-84e642591cbe
Wewnętrzny identyfikator: 2026-1005055
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Der Auftraggeber hat für die Einreichung der Teilnahmeanträge 
einen Bewerbungsbogen erstellt. Der Bewerbungsbogen ist über die Vergabeplattform des AG 
nach Registrierung herunterzuladen. Die Teilnahmeanträge sind in allen Bestandteilen in 
deutscher Sprache in Textform über die Vergabeplattform des Auftraggebers einzureichen, bei 
fremdsprachigen Dokumenten mit deutscher Übersetzung. Der Auftraggeber wird die frist- und 
formgerecht eingegangenen Teilnahmeanträge zunächst auf Vollständigkeit prüfen. Der 
Auftraggeber behält sich nach § 51 Abs. 2 SektVO unter Einhaltung der Grundsätze der 
Transparenz und der Gleichbehandlung vor, die Bewerber aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen oder sonstige Nachweise 
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nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Der Auftraggeber wird anschließend 
die vollständigen und fristgerecht eingegangenen Teilnahmeanträge inhaltlich prüfen. 
Unbeschadet etwaiger Mindestanforderungen wird der Auftraggeber inhaltlich prüfen, ob die 
grundsätzliche Eignung des Bewerbers nach den benannten Eignungsunterlagen vorliegt. 
Kann im Ergebnis die grundsätzliche Eignung nicht bejaht werden, wird der Teilnahmeantrag 
nicht berücksichtigt. Die Eignungsprüfung bezieht sich auch auf die Einhaltung etwaiger 
Mindestanforderungen an die Eignung. Der Auftraggeber behält sich vor, die veröffentlichten 
informatorischen Vergabeunterlagen anzupassen und den ausgewählten Bewerbern eine 
überarbeitete Fassung der Vergabeunterlagen, insbesondere der Leistungsbeschreibung zur 
Verfügung zu stellen. Der Auftraggeber behält sich nach § 15 Abs. 4 SektVO vor, den Auftrag 
auf der Grundlage der Erstangebote zu vergeben, ohne in Verhandlungen einzutreten.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50110000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji pojazdów 
silnikowych i podobnego sprzętu oraz podobne usługi
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 50117000 Usługi w zakresie zmiany przeznaczenia użytkowego 
i przywracania do stanu użytkowego pojazdów, 50116200 Usługi w zakresie napraw i 
konserwacji hamulców i części hamulców do pojazdów, 50112110 Usługi w zakresie napraw 
karoserii pojazdów, 50000000 Usługi naprawcze i konserwacyjne, 45454100 Odnawianie

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Südallee 1  
Miejscowość: München-Flughafen
Kod pocztowy: 85356
Podpodział krajowy (NUTS): Freising (DE21B)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y9DM2FL#
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 123 GWB: 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass kein zwingender Ausschlussgrund nach § 123 GWB 
vorliegt. ========================== Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 124 GWB: Eigenerklärung des Bewerbers, dass kein 
Ausschlussgrund nach § 124 GWB vorliegt. ========================== Eigenerklärung 
nach § 22 Abs. 1 und 2 LkSG: Eigenerklärung des Bewerbers, dass für den Bewerber kein im 
Sinne des § 22 Abs. 1 und Abs. 2 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes (LkSG) 
relevanter rechtskräftig festgestellter Verstoß gegen das LkSG vorliegt. 
========================== Eigenerklärung zum Nichtvorliegen sonstiger 
Ausschlussgründe: Eigenerklärung des Bewerbers, dass der Bewerber nach bestem Wissen 
und aufgrund sorgfältiger Prüfung keine Kenntnis davon hat, dass weder er noch eine seiner 
Tochtergesellschaften oder ein verbundenes Unternehmen, an dem er die Mehrheit der 
Anteile hält, als sanktionierte Person geführt wird, gegen die wirtschaftliche oder rechtliche 
Beschränkungen aufgrund einer Sanktionsverordnung (z.B. Antiterrorverordnung VO (EG) Nr. 
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2580/2001 (Anti-Terrorismus), VO (EG) Nr. 881/2002 (Al-Qaida), VO (EU) Nr. 753/2011 
(Taliban), VO (EU) 2019/796 (Cyberangriffe), oder VO (EU) Nr. 269/2014 (Handlungen, die die 
territoriale Unversehrtheit, Souveränität und Unabhängigkeit der Ukraine untergraben oder 
bedrohen)) verhängt wurden; dass kein Verbot einer Auftragsvergabe an den Bewerber nach 
Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung 
(EU) 2022/1269 des Rates vom 21. Juli 2022 vorliegt; Der Bewerber erklärt, dass er im 
Auftragsfall keine Unterauftragnehmer/Nachunternehmer, Lieferanten oder die Eignung 
leihende Dritte einsetzen wird, für die Art. 5k Abs. 1 a) - c) der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 
in der Fassung des Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des Rates vom 21. Juli 
2022 zutrifft (siehe oben) und auf die mehr als 10% des Auftragswerts entfallen.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: 2026-1005055_Flughafen München_Instandhaltung Fracht- und Gepäckanhänger
Opis: Der Auftragnehmer hat die vom Auftraggeber zur Verfügung gestellte Halle selbst für 
sämtliche Einrichtungen wie Werkzeuge, Maschinen, Gabelstapler, Regale und Lagerhaltung 
etc. zur Erfüllung sämtlicher Instandhaltungsleistungen zu sorgen und anzubieten. Es wird 
darauf hingewiesen, dass besondere Fachkundenachweise im Zusammenhang mit 
Schweißtätigkeiten gefordert werden. Nähere Informationen sind den Vergabeunterlagen zu 
entnehmen
Wewnętrzny identyfikator: 2026-1005055

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50110000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji pojazdów 
silnikowych i podobnego sprzętu oraz podobne usługi
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 50117000 Usługi w zakresie zmiany przeznaczenia użytkowego 
i przywracania do stanu użytkowego pojazdów, 50116200 Usługi w zakresie napraw i 
konserwacji hamulców i części hamulców do pojazdów, 50112110 Usługi w zakresie napraw 
karoserii pojazdów, 50000000 Usługi naprawcze i konserwacyjne, 45454100 Odnawianie
Opcje: 
Opis opcji: Verlängerung - Siehe Laufzeit des Vertrags, der Rahmenvereinbarung oder des 
dynamischen Beschaffungssystems

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Südallee 1  
Miejscowość: München-Flughafen
Kod pocztowy: 85356
Podpodział krajowy (NUTS): Freising (DE21B)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 5 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Der Auftragnehmer gewährt dem Auftraggeber drei Optionen 
auf Verlängerung des Vertrages mit einer Laufzeit von jeweils einem weiteren Jahr. Dem 
Auftraggeber steht deshalb das Recht zu, den Vertrag um ein weiteres Jahr zu verlängern. 
Der Auftragnehmer gewährt dem Auftraggeber drei Optionen auf Verlängerung des Vertrages 
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mit einer Laufzeit von jeweils einem weiteren Jahr. Dem Auftraggeber steht deshalb das Recht 
zu, den Vertrag um ein weiteres Jahr zu verlängern.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme# a) Der Auftraggeber ist 
ausschließlich Sektorenauftraggeber nach § 100 Abs. 1 Nr. 2 GWB. Der Auftraggeber wird im 
Vergabeverfahren von der Flughafen München GmbH vertreten. Zur Vereinfachung werden 
die vorgenannten Auftraggeber in der Bekanntmachung nur als "Auftraggeber" bezeichnet. b) 
Zu Kooperationsformen im vorliegenden Vergabeverfahren: Die Unterlagen zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen sowie zur wirtschaftlichen und finanziellen und zur 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit (Eignungsunterlagen) sind bei Vorliegen einer 
Bewerbergemeinschaft für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft in einem gesonderten 
Bewerbungsbogen vorzulegen. Im Rahmen einer Eignungsleihe (z. B. durch Subunternehmer) 
sind die Eignungsunterlagen für die anderen Unternehmen insoweit in einem gesonderten 
Bewerbungsbogen vorzulegen, als die Bezugnahme auf die Leistungsfähigkeit Dritter erfolgt. 
Zusätzlich hat der Bewerber gesondert die Verpflichtungserklärung der anderen Unternehmen 
vorzulegen, nach deren Inhalt die rechtlich und tatsächlich abgesicherte Verfügbarkeit über die 
entsprechenden Ressourcen der Dritten nachgewiesen wird. Zusätzlich sind zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen von eignungsleihenden Unternehmen die 
entsprechenden Erklärungen abzugeben. Bei einer Leihe der wirtschaftlichen oder finanziellen 
Leistungsfähigkeit ist durch das eignungsleihende Unternehmen ausdrücklich zu bestätigen, 
dass es mit dem Bewerber im Auftragsfall gemeinsam für die Auftragsdurchführung 
entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe haftet. Bei einer Leihe der beruflichen 
Leistungsfähigkeit wie Ausbildungs- oder Befähigungsnachweise oder die einschlägige 
berufliche Erfahrung (Referenzen, ist durch das eignungsleihende Unternehmen ausdrücklich 
zu bestätigen, dass es die Leistungen als Subunternehmer im Auftragsfall erbringen wird, für 
die diese Kapazitäten benötigt werden. c) Vorgaben für eine Bewertung von 
Teilnahmeanträgen: Sollten mehr Bewerber grundsätzlich geeignet sein, als zur Abgabe eines 
Angebots aufgefordert werden sollen, so wird der Auftraggeber die Bewerber auswählen, 
welche die nachfolgend aufgeführten Eignungsvoraussetzungen am besten erfüllen. Um dies 
zu ermitteln, wird der Auftraggeber die nachfolgend beschriebene Bewertung vornehmen. Der 
Auftraggeber wird eine Bewertungsmatrix verwenden, bei der ein Bewerber maximal 1.000 
Punkte erreichen. Welche Eignungsunterlagen mit welcher Gewichtung hierbei berücksichtigt 
werden, ist der Benennung der Eignungsunterlagen zu entnehmen. Die Gewichtung für die 
Bewertung der Referenzlage wird wie folgt untereilt: - Vergleichbarkeit der Art der Leistungen, 
einschließlich der Art der gewarteten Fahrzeuge und der Leistungsinhalte der 
Leistungserbringung 600 Punkte, - Vergleichbarkeit des Umfangs (Auftragssumme) 
erbrachten Leistungen 300 Punkte und - Umfang der vom Bewerber selbst erbrachten 
Leistungen 100 Punkte. Die Bewertung der wertungsrelevanten Eignungsunterlagen wird 
anhand des nachfolgenden Bewertungsmaßstabes erfolgen: - 5 Punkte: Der Bewerber erfüllt 
das jeweilige Merkmal vollständig und uneingeschränkt; - 4 Punkte: Punkteabzug, da die 
Erklärungen und Angaben des Bewerbers zum jeweiligen Merkmal vereinzelt bzw. 
geringfügige Defizite und Schwächen aufweisen; - 3 Punkte: Punkteabzug, da die Erklärungen 
und Angaben des Bewerbers zum jeweiligen Merkmal mehrere bzw. nicht lediglich geringe 
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Defizite und Schwächen aufweisen; - 2 Punkte: Punkteabzug, da die Erklärungen und 
Angaben des Bewerbers zum jeweiligen Merkmal weiterreichende bzw. gewichtige Defizite 
und Schwächen aufweisen oder: Die Erklärungen und Angaben des Bewerbers enthalten zum 
jeweiligen Merkmal nur wenige wertungsfähige Aussagen; - 1 Punkt: Punkteabzug, da die 
Erklärungen und Angaben des Bewerbers zum jeweiligen Merkmal insgesamt bzw. 
schwerwiegende Defizite und Schwächen aufweisen; - 0 Punkte: Punkteabzug, da die 
Erklärungen und Angaben des Bewerbers zum jeweiligen Merkmal in allen Belangen 
ungenügend bzw. unzureichend sind, oder: Die Erklärungen und Angaben des Bewerbers 
enthalten zum jeweiligen Merkmal keine wertungsfähigen Angaben Der Auftraggeber wird 
Teilnahmeanträge unberücksichtigt lassen, die bei einer Bewertung weniger als 600 Punkte 
oder bei einem Kriterium 0 oder 1 Punkt erreichen. Die Ermittlung des Punkteergebnisses für 
jede Unterlage erfolgt durch die Verwendung eines Gewichtungsfaktors, mit dem bei einer 
Bewertung mit 5 Punkten die jeweilige maximale Punktezahl entsprechend der prozentualen 
Gewichtung erzielt werden kann Bei einer mehrfachen Belegung einer Rangstelle und 
Überschreitung der Höchstzahl von Bietern, wird der Auftraggeber alle Bewerber mit einer 
erfolgreichen Rangstelle berücksichtigen. d) Die in dieser Bekanntmachung enthaltenen 
Zeitangaben und Fristen stehen unter dem Vorbehalt der Anpassung und Aktualisierung. e) 
Der Auftraggeber behält sich vor, bei Unterschreitung der Mindestzahl von drei 
zulassungsfähigen Bewerbungen das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Der 
Auftraggeber behält sich zudem vor, bei einer Unterschreitung der Mindestzahl von drei 
wertungsfähigen Angeboten das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Bei einer 
losweisen Vergabe gelten die voranstehenden Vorbehalte für jedes Los. f) Datenschutz Der 
Bewerber hat die Bestimmungen der Datenschutz-Grundverordnung, des 
Bundesdatenschutzgesetzes sowie anderer geltender Gesetze zum Schutz 
personenbezogenen Daten einzuhalten. Für die Übermittlung personenbezogener Daten an 
den Auftraggeber trägt der Bewerber die datenschutzrechtliche Verantwortung und hat 
entsprechend die Rechtmäßigkeit sicherzustellen (z.B. durch Einholung von Einwilligungen bei 
Angaben natürlicher Personen).

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Handelsregisterauszug Benennung der Handelsregisternummer oder 
eine gleichwertige eindeutige Unternehmensbezeichnung einer zuständigen 
Verwaltungsbehörde oder eines Gerichts des Herkunftslandes des Bewerbers. Der 
Auftraggeber behält sich vor, einen aktuellen Nachweis in Kopie über eine Eintragung bei 
Bewerbern nach Einreichung des Teilnahmeantrags zu fordern.

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Umsatz für vergleichbare Leistungen Eigenerklärung zum Umsatz des 
Bewerbers (EUR, netto), der auf Leistungen entfällt, die mit den vorliegend ausgeschriebenen 
Leistungen vergleichbar sind, aufgeteilt für die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre. 
Mindeststandard: Der angegebene jährliche Umsatz für vergleichbare Leistungen (EUR/ohne 
Umsatzsteuer) darf im Durchschnitt der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre nicht 
unter 1,8 MioEUR liegen. Der Auftraggeber wird die angegebenen Umsätze addieren und 
durch die Anzahl der vorgegebenen Jahre (hier 3) teilen. Der Quotient darf nicht unter 1,8 
MioEUR liegen. Liegt der Gesamtumsatz in einem Jahr unter der vorgenannten Grenze, kann 
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dies durch höhere Umsätze in einem anderen Jahr kompensiert werden. Für die Einhaltung 
der vorgenannten Mindestbedingungen werden bei allen Kooperationsformen 
(Bewerbergemeinschaften oder Eignungsleihe) die Angaben der benannten Unternehmen 
addiert.

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Gesamtumsatz Eigenerklärung zum Gesamtumsatz des Bewerbers 
(EUR, netto), aufgeteilt für die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre: Mindeststandard: 
Der angegebene jährliche Gesamtumsatz (EUR/ohne Umsatzsteuer) darf im Durchschnitt der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre nicht unter 10 MioEUR liegen. Der Auftraggeber 
wird die angegebenen Umsätze addieren und durch die Anzahl der vorgegebenen Jahre (hier 
3) teilen. Der Quotient darf nicht unter 10 MioEUR liegen. Liegt der Gesamtumsatz in einem 
Jahr unter der vorgenannten Grenze, kann dies durch höhere Umsätze in einem anderen Jahr 
kompensiert werden. Für die Einhaltung der vorgenannten Mindestbedingungen werden bei 
allen Kooperationsformen (Bewerbergemeinschaften oder Eignungsleihe) die Angaben der 
benannten Unternehmen addiert.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Arbeitskräfte Benennung der Anzahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beim Bewerber beschäftigten 
Arbeitskräfte (für jedes Geschäftsjahr getrennt), gegliedert nach Berufsgruppen sowie nach 
Anzahl

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Referenzlage Angaben zu min. einem realisierten oder in der 
Realisierung weit fortgeschrittenen Referenzprojekt des Bewerbers aus den vor der 
Veröffentlichung dieser Bekanntmachung vergangenen 36 Monaten, bei denen in Art und 
Umfang mit der vorliegend ausgeschriebenen Leistung (vgl. Vergabeunterlagen) vergleichbare 
Leistungen durchgeführt wurden. Erwartet werden folgende Angaben für jedes 
Referenzprojekt: - Name und Adresse des Auftraggebers; eine Benennung eines 
Ansprechpartners beim Auftraggeber mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse bleibt 
vorbehalten; - Bezeichnung und Standort des Referenzobjekts - Kurzbeschreibung der Art der 
erbrachten Leistungen mit Angaben zu: - Art der gewarteten Fahrzeuge: - - Dollies - - 
Anhänger mit Allradlenkung für Gepäcktransport - - Standardanhänger - - Ziehbare Treppen 
ohne Antrieb - - Containerracks Angabe zu Leistungsinhalten: - - UVV-Prüfung - - Wartung - - 
Reparatur - - Ersatzteilverwaltung und -vorhaltung - mit Benennung der besonderen Umstände 
der Leistungserbringung wie etwa Leistungserbringung unter laufendem Betrieb und Bestand, 
im Sicherheitsbereich oder sonstige vergleichbare Umstände - Kurzbeschreibung des 
Umfangs der erbrachten Leistungen mit Angaben zu: - Ca.-Angaben zur Auftragssumme (EUR
/netto) - Bitte beschreiben - > 3.000.000 - ? 3.000.000 und > 2.500.000 - ? 2.500.000 und > 
2.000.000 - ? 2.000.000 und > 1.500.000 - ? 1.500.000 und > 1.000.000 - ? 500.000 - 
Zeitraum der Leistungserbringung - Angabe, ob die Leistungen als vollständige Eigenleistung, 
mit Nachunternehmern oder in Kooperation mit anderen Firmen erbracht wurden, sowie ggf. 
Angabe des Eigenleistungsanteils. Wurden die Leistungen nicht vollständig als Eigenleistung 
erbracht, so ist anzugeben, welche Leistungen als Eigenleistung erbracht wurden. 
Mindeststandard: Zusätzlich zu den voranstehenden Vorgaben für Referenzen müssen mind. 
in einer Referenz die nachfolgenden Anforderungen erfüllt werden: - Instandhaltung von min. 
1.000 St. Fracht- und Gepäckdollies pro Jahr
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
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Waga (wartość punktowa, dokładna): 1 000,00
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: s. Vergabeunterlagen
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 80
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Qualität
Opis: s. Vergabeunterlagen
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 22/10/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DM2FL
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DM2FL

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Wymagane jest poświadczenie bezpieczeństwa
Opis: Sicherheitsüberprüfung der Mitarbeiter zwingend zur ordnungsgemäßen 
Auftragsausführung erforderlich. Details siehe Vergabeunterlagen, hier Ziffer 10 der 
Aufforderung zur Abgabe eines Angebots.
Termin uzyskania poświadczenia bezpieczeństwa: 01/06/2027
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DM2FL
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Sicherheiten gemäß Vergabeunterlagen
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 05/11/2026 13:00:00 (UTC+01:00) 
czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DM2FL/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DM2FL/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DM2FL
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9DM2FL
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Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Es gilt die gesetzliche Ausgangslage nach § 51 SektVO
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: gemäß § 128 Abs. 1 GWB.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter. Künftige Bietergemeinschaften 
müssen den Teilnahmeantrag als Bewerbergemeinschaft einreichen. Zum Nachweis des 
Vorliegens einer Bewerbergemeinschaft muss - zusätzlich zum Bewerbungsbogen für jedes 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft - eine ausdrückliche Erklärung der Bewerbergemeinschaft 
mit dem Teilnahmeantrag eingereicht werden, in welchem die Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft benannt werden sowie dasjenige Mitglied der Bewerbergemeinschaft, 
welches die Bewerbergemeinschaft im vorliegenden Vergabeverfahren gegenüber dem 
Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt. Die vorbeschriebene Bewerbergemeinschaftserklärung 
muss von sämtlichen Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft in Textform abgegeben werden. 
Die Aufteilung der Leistungsbereiche bzw. Aufgaben auf die einzelnen Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft im Auftragsfall ist darzustellen.
Zasady finansowe: gem. Vergabeunterlagen

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informacje o terminach odwołania: Auf die Rügeobliegenheiten nach § 160 Abs. 3 GWB wird 
verwiesen. Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 GWB insbesondere 
unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
der Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: AeroGround Flughafen München GmbH
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: AeroGround Flughafen München 
GmbH

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: AeroGround Flughafen München GmbH
Numer rejestracyjny: DE206863314
Adres pocztowy: Südallee 1
Miejscowość: München-Flughafen
Kod pocztowy: 85356
Podpodział krajowy (NUTS): Freising (DE21B)
Kraj: Niemcy
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E-mail: vergabe@munich-airport.de
Telefon: +498997554534
Adres strony internetowej: https://www.munich-airport.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Numer rejestracyjny: 09-0318006-60
Miejscowość: München
Kod pocztowy: 80534
Podpodział krajowy (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefon: +49 892176-2411
Faks: +49 892176-2847
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 7361abc7-2686-474f-bac5-7c78daed4a6f  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 01/10/2026 15:05:10 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 684887-2026
Numer wydania Dz.U. S: 192/2026
Data publikacji: 05/10/2026

mailto:vergabe@munich-airport.de
https://www.munich-airport.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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